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I . ВВЕДЕНИЕ 

1. Комиссия международного права, учрежденная во исполнение 
резолюции 174 ( I I ) Генеральной Ассамблеи от 21 ноября 1947 года, в 
соответствии с приложенным к этой резолюции Положением о Комиссии с внесенными 
в него впоследствии поправками, провела свою сорок первую сессию в месте 
своего постоянного пребывания, в Отделении Организации Объединеньшх Наций в 
Женеве, со 2 мая по 21 июля 198 9 года. 

2. Повестка дня Комиссии на ее сорок первой сессии состояла из следующих 
пунктов : 

1. Организация работы сессии. 

2. Ответственность государств. 

3. Юрисдикционные иммунитеты государств и их собственности. 

4. Статус дипломатического курьера и дипломатической почты, 
не сопровождаемой дипломатическим курьером. 

5. Проект кодекса преступлений против мира и безопасности человечества. 

6. Право несудоходных видов использования международных водотоков. 

7. Международная ответственность за вредные последствия действий, 
не запрещенных международным правом. 

8. Отношения между государствами и международными организациями (вторая 
часть темы). 

9. Программа, процедуры и методы работы Комиссии и ее документация. 

10. Сотрудничество с другими органами. 

11. - Дата и место проведения сорок второй сессии. 

12. Прочие вопросы. 

3. Работа Комиссии на ее сорок первой сессии освещается в ее докладе 
Генеральной Ассамблее 1/. Глава I доклада касается вопросов организации 
работы сессии. Глава I I доклада относится к теме "Статус дипломатического 
курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой дипломатическим курьером". 
Глава I I I касается темы "Проект кодекса преступлений против мира и 
безопасности человечества". Глава IV относится к теме "Ответственность 
государств". Глава V посвящена теме "Международная ответственность за вредные 
последствия действий, не запрещенных международным правом". Глава VI касается 
темы "Юрисдикционные иммунитеты государств и их собственности". Глава V I I 
относится к теме "Право несудоходных видов использования международных 
водотоков". Глава V I I I касается второй части темы "Отношения между 
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государствами и международными организациями". В главе IX рассматриваются 
вопросы, относящиеся к программе, процедурам и методам работы Комиссии и ее 
документации, а также к сотрудничеству с другими органами, и, кроме того, 
рассматриваются некоторые административные и другие вопросы. 

4. Настоящий документ был подготовлен Секретариатом в соответствии с 
решением Комиссии международного права 2/. В разделе I I излагается 
окончательный текст 32 проектов статей и проектов факультативных протоколов 
один и два о статусе дипломатического курьера и дипломатической почты, 
не сопровождаемой дипломатическим курьером, принятой Комиссией на ее сорок 
первой сессии. В разделе I I I содержатся тексты трех проектов статей проекта 
кодекса преступлений против мира и безопасности человечества, принятых в 
предварительном порядке Комиссией на ее сорок первой сессии. 

I I . ПРОЕКТЫ СТАТЕЙ И ПРОЕКТЫ ФАКУЛЬТАТИВНЬК ПРОТОКОЛОВ ОДИН И 
ДВА О СТАТУСЕ ДИПЛОМАТИЧЕСКОГО КУРЬЕРА И ДИПЛОМАТИЧЕСКОЙ 
ПОЧТЫ, НЕ СОПРОВОЖДАЕМОЙ ДИПЛОМАТИЧЕСКИМ КУРЬЕРОМ 

ЧАСТЬ I 

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 1 

Сфера применения настоящих статей 

Настоящие статьи применяются к дипломатическим курьерам и дипломатической 
почте, используемым для официальных сношений государства со своими миссиями, 
консульскими учреждениями или делегациями, где бы они ни находились, и для 
официальных сношений этих миссий, консульских учреждений или делегаций с 
посылающим государством или между собой. 

Статья 2 

Курьеры и почта, не входящие в сферу применения 
настоящих статей 

Тот факт, что настоящие статьи не применяются к курьерам и почте, 
используемым для официальных сношений специальных миссий или международных 
организаций, не затрагивает: 

a) правового статуса таких курьеров и почты; 

b) применения к таким курьерам и почте любых изложенных в настоящих 
статьях норм, которые подлежали бы применению согласно международному праву 
независимо от настоящих статей. 
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Статья 3 

Используемые термины 

1. Для целей настоящих статей: 

1) "дипломатический курьер" есть лицо, надлежащим образом 
уполномоченное посылающим государством либо на регулярной основе, либо для 
данного случая в качестве курьера ad hoc, как-то: 

a) дипломатический курьер по смыслу Венской конвенции о 
дипломатических сношениях от 18 апреля 1961 года; 

b) консульский курьер по скшслу Венской конвенции о консульских 
сношениях от 24 апреля 1963 года; или 

c) курьер постоянного представительства, постоянной миссии 
наблюдателя, делегации или делегации наблюдателя по смыслу Венской 
конвенции о представительстве государств в их отношениях с международными 
организациями универсального характера от 14 марта 1975 года; которому 
поручено обеспечить сохранность, доставку и вручение дипломатической 
почты и который используется для официальных сношений, указанных в 
статье 1; 

2) "дипломатическая почта", сопровождаемая или не сопровождаемая 
дипломатическим курьером и используемая для официальных сношений, указанных в 
статье 1, означает места, содержащие официальную корреспонденцию и документы 
или предметы, предназначенные исключительно для официального пользования, 
имеющие видимые внешние знаки, указывающие на их характер, как-то: 

a) дипломатическая почта по смыслу Венской конвенции о 
дипломатических сношениях от 18 апреля 1961 года; 

b) консульская вализа по смыслу Венской конвенции о консульских 
сношениях от 24 апреля 1963 года; или 

c) почта постоянного представительства, постоянной миссии 
наблюдателя, делегации или делегации наблюдателя по смыслу Венской 
конвенции о представительстве государств в их отношениях с международными 
организациями универсального характера от 14 марта 1975 года; 

3) "посылающее государство" означает государство, отправляющее 
дипломатическую почту в адрес своих миссий, консульских учреждений или 
делегаций или из своих миссий, консульских учреждений или от делегаций; 

4) "принимающее государство" означает государство, на территории 
которого расположены миссии, консульские учреждения или делегации посылающего 
государства, получающие или отправляющие дипломатическую почту; 
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5) "государство транзита" означает государство, по территории которого 
дипломатический курьер или дипломатическая почта следует транзитом; 

6) "миссия" означает! 

a) постоянное дипломатическое представительство по смыслу Венской 
конвенции о дипломатических сношениях от 18 апреля 1961 года; и 

b) постоянное представительство и постоянную миссию наблюдателя по 
смыслу Венской конвенции о представительстве государств в их отношениях с 
международными организациями универсального характера от 14 марта 
1975 года; 

7) "консульское учреждение" означает генеральное консульство, 
консульство, вице-консульство или консульское агентство по смыслу Венской 
конвенции о консульских сношениях от 24 апреля 1963 года; 

8) "делегация" означает делегацию или делегацию наблюдателя по смыслу 
Венской конвенции о представительстве государств в их отношениях с 
международными организациями универсального характера от 14 марта 1975 года; 

9) "международная организация" означает межправительственную 
организацию. 

2. Положения пункта 1, касающиеся используемых в настоящих статьях терминов, 
не наносят ущерба использованию этих терминов или значению, которым они могут 
наделяться в других международных докз^ентах или во внутреннем праве любого 
государства. 

Статья 4 

Свобода официальных сношений 

1. Принимающее государство должно разрешать и охранять указанные в статье 1 
официальные сношения посылающего государства, осуществляемые посредством 
дипломатического курьера или дипломатической почты. 

2. Государство транзита должно предоставлять официальным сношениям 
посылающего государства, осуществляемым посредством дипломатического курьера 
или дипломатической почты, такую же свободу и защиту, что и принимающее 
государство. 

Статья 5 

Обязанность уважать законы и правила принимающего 
государства и государства транзита 

1. Посылающее государство должно наблюдать, чтобы привилегии и иммунитеты, 
предоставляемые его дипломатическому курьеру и дипломатической почте, не 
использовались каким-либо образом, не совместимым с объектом и целью настоящих 
статей. 
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2. Без ущерба для привилегий и иммунитетов, предоставляемых дипломатическому 
курьеру, он обязан уважать законы и правила принимающего государства и 
государства транзита. 

Статья б 

Недопущение дискриминации и взаимность 

1. При применении положений настоящих статей принимающее государство или 
государство транзита не должно допускать дискриминации между государствами. 

2. Однако не считается, что имеет место дискриминация: 

a) если принимающее государство или государство транзита применяет 
ограничительно какое-либо из положений настоящих статей ввиду ограничительного 
применения этого положения к его дипломатическим курьерам или дипломатической 
почте посылающим государством; 

b) если государства по обычаю или соглащению предоставляют друг другу в 
отношении их дипломатических курьеров и дипломатической почты более 
благоприятный режим, чем это требуется настоящими статьями. 

ЧАСТЬ I I 

СТАТУС ДИПЛОМАТИЧЕСКОГО КУРЬЕРА И КОМАНДИРА СУДНА ИЛИ САМОЛЕТА, 
КОТОРОМУ ВВЕРЕНА ДИПЛОМАТИЧЕСКАЯ ПОЧТА 

Статья 7 

Назначение дипломатического курьера 

С учетом положений статей 9 и 12 посылающее государство или его миссии, 
консульские учреждения или делегации могут назначать дипломатического курьера 
по их усмотрению. 

Статья 8 

Документы дипломатического курьера 

Дипломатический курьер снабжается официальным докз^ентом, в котором 
указываются его статус и основные личные данные, включая его фамилию и, в 
случае необходимости, его официальное положение или ранг, а также число мест, 
составляющих сопровождаемз^о им дипломатическую почту, и их идентификационнз'Ю 
маркировку и пункт назначения. 
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Статья 9 

Гражданство дипломатическдгр курьера 

1. Дипломатический курьер в принципе должен быть гражданином посылающего 
государства. 

2. Дипломатический курьер не может назначаться из числа лиц, являющихся 
гражданами принимающего государства, иначе как с согласия этого государства, 
которое может быть в любое время аннулировано. Однако в то время, когда 
дипломатический курьер выполняет свои функции на территории принимающего 
государства, аннулирование согласия становится действительным только после 
того, как дипломатический курьер доставит дипломатическую почту ее получателю. 

3. Принимающее государство может оговорить за собой право, предусмотренное в 
пункте 2, также в отношении: 

a) граждан посылающего государства, которые постоянно проживают в 
принимающем государстве; 

b) граждан третьего государства, которые не являются одновременно 
гражданами посылающего государства. 

Статья 1Q 

функции дипломатического курьера 

Функции дипломатического курьера заключаются в обеспечении сохранности, 
доставке и вручении по месту назначения вверенной ему дипломатической почты. 

Статья 11 

Прекращение функций дипломатического курьера 

Функции дипломатического курьера прекращаются, в частности: 

a) по выполнении им своих функций или по его возвращении в страну 
происхождения; 

b) по уведомлении посылающим государством принимающего государства и, в 
надлежащем случае, государства транзита о том, что его функции прекращены; 

c ) по уведомлении принимающим государством посылающего государства, что 
согласно пункту 2 статьи 12 оно прекращает признавать его дипломатическим 
курьером. 
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Статья 12 

Дипломатический курьер, объявленный perspna npn g r a t a 
или неприемлемым 

1. Принимающее государство может, в любое время и не будучи обязанным 
мотивировать свое решение, уведомить посылающее государство, что 
дипломатический кзфьер является persona non g r a t a или неприемлемым. В таком 
случае посылающее государство должно отозвать дипломатического курьера или, в 
зависимости от случая, прекратить исполнение им своих обязанностей в 
принимающем государстве. То или иное лицо может быть объявлено persona non 
g r a t a или неприемлемым до прибытия на территорию принимающего государства. 

2. Если посылающее государство откажется выполнить или не выполнит в течение 
разумного срока свои обязательства, предусматриваемые в пункте 1, принимающее 
государство может прекратить признавать данное лицо дипломатическим курьером. 

Статья 13 

Возможности, предоставляемые дипломатическому курьеру 

1. Принимающее государство или государство транзита предоставляет 
дипломатическому курьеру возможности, необходимые для выполнения его функций. 

2. Принимающее государство или государство транзита, в соответствии с 
просьбой и по мере возможности, оказывает дипломатическому курьеру содействие 
в получении временного жилого помещения и в передаче сообщений по линиям 
электросвязи посылающему государству и его миссиям, консульским учреждениям 
или делегациям, где бы они ни находились. 

Статья 14 

Въезд на территорию принимающего государства .или государства транзита 

1. Принимающее государство или государство транзита разрешает 
дипломатическому курьеру въезд на свою территорию при выполнении им своих 
функций. 

2. Визы, если таковые требзтотся, выдаются дипломатическому курьеру 
принимающим государством или государством транзита в возможно короткий срок. 

Статья 15 

Свобода передвижения 

Поскольку это не противоречит законам и правилам о зонах, въезд в которые 
запрещается или регулируется по соображениям государственной безопасности. 
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принимающее государство или государство транзита должно обеспечивать 
дипломатическому курьеру такую свободу передвижения и поездок по своей 
территории, которая необходима для выполнения его функций. 

Статья 16 

Защита личности и неприкосновенность 

Дипломатический курьер пользуется при выполнении своих функций защитой 
принимающего государства или государства транзита. Он пользуется личной 
неприкосновенностью и не подлежит аресту или задержанию в какой бы то ни было 
форме. 

Статья 17 

Неприкосновенность временного жилого помещения 

1. Временное жилое помещение дипломатического курьера в принципе 
неприкосновенно. Однако: 

a) могут быть приняты безотлагательные меры защиты, если это требуется 
в случае пожара или другого стихийного бедствия; 

b) может быть проведен его досмотр или обыск, когда есть серьезные 
основания предполагать, что во временном жилом помещении находятся предметы, 
обладание, импорт или экспорт которых запрещен законом или регулируется 
карантинными правилами принимающего государства или государства транзита. 

2. В случае, указанном в пункте 1 а ) , принимаются меры, необходимые для 
защиты дипломатической почты и ее неприкосновенности. 

3. В случае, указанном в пункте 1 Ь ) , досмотр или обыск проводится только в 
присутствии дипломатического курьера и при том условии, что досмотр или обыск 
осуществляется без нарущения личной неприкосновенности дипломатического 
курьера или неприкосновенности дипломатической почты и не приведет к 
неоправданной задержке или препятствию доставке дипломатической почты. 
Дипломатическому курьеру должна быть предоставлена возможность связаться со 
своей миссией, с тем чтобы пригласить сотрудника этой миссии присутствовать 
при проведении досмотра или обыска. 

4. Дипломатический курьер по мере возможности информирует власти 
принимающего государства или государства транзита о местонахождении своего 
временного жилого помещения. 

/. 
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Статья 18 

Иммунитет от юрисдикции 

1. Дипломатический курьер пользуется иммунитетом от уголовной юрисдикции 
принимающего государства или государства транзита в отношении действий, 
совершаемых им при выполнении своих функций. 

2. Он пользуется также иммунитетом от гражданской и административной 
юрисдикции принимающего государства или государства транзита в отношении 
действий, совершаемых им при выполнении своих функций. Этот иммунитет не 
распространяется на иск о взыскании убытков, причиненных несчастным случаем, 
связанным с транспортным средством, пользование которым может повлечь за собой 
ответственность курьера в той мере, в какой эти убытки не могут быть возмещены 
страховщиком. В соответствии с законами и правилами принимающего государства 
или государства транзита курьер, управляя транспортным средством, должен быть 
застрахован от ответственности перед третьими лицами. 

3. Никакие исполнительные меры не могут приниматься в отношении 
дипломатического курьера, за исключением тех случаев, когда он не пользуется 
иммунитетом в соответствии с пунктом 2, и иначе, как при условии, что 
соответствующие меры могут приниматься без нарушения неприкосновенности его 
личности, его временного жилого помещения или вверенной ему дипломатической 
почты. 

4. Дипломатический курьер не обязан давать показания в качестве свидетеля по 
вопросам, связанным с выполнением им своих функций. К нему, однако, может 
быть обращено требование дать показания по другим вопросам при том условии, 
что это не приведет к неоправданной задержке или не создаст препятствий 
доставке дипломатической почты. 

5. Иммунитет дипломатического курьера от юрисдикции принимающего государства 
или государства транзита не освобождает его от юрисдикции посылающего 
государства. 

Статья 19 

Освобождение от таможенных пошлин, сборов и налогов 

1. Принимающее государство или государство транзита в соответствии с такими 
законами и правилами, которые оно может принять, разрешает дипломатическому 
курьеру ввозить в своем личном багаже предметы, предназначенные для его 
личного пользования, и освобождает эти предметы от всех таможенных пошлин, 
нашогов и связанных с этим сборов, за исключением сборов, которые представляют 
собой плату за конкретные виды обслз^ивания. 

2. Дипломатический курьер при выполнении своих функций освобождается в 
принимающем государстве или государстве транзита от всех налогов и сборов, 
государственных, районных или муниципальных, за исключением косвенных налогов. 
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которые обычно включаются в цену товаров или обслуживания, и сборов, которые 
представляют собой плату за конкретные виды обслуживания. 

Статья 20 

Освобождение от контроля и досмотра 

1. Дипломатический курьер освобождается от личного контроля. 

2. Личный багаж дипломатического курьера освобождается от досмотра, если нет 
серьезных оснований предполагать, что он содержит предметы, не предназначенные 
для личного пользования дипломатическим курьером, или предметы, ввоз или вывоз 
которых запрещен законами или регулируется карантинными правилами принимающего 
государства или государства транзита. Такой досмотр производится в 
присутствии дипломатического курьера. 

Статья 21 

Начало и прекращение действия привилегий и иммунитетов 

1. Дипломатический курьер пользуется привилегиями и иммунитетами с момента 
вступления на территорию принимающего государства или государства транзита для 
выполнения своих функций или, если он уже находится на территории принимающего 
государства, с момента начала выполнения им своих функций. 

2. Привилегии и иммунитеты дипломатического курьера прекращаются в момент, 
когда он покидает территорию принимающего государства или государства транзита 
или по истечении разумного срока, предоставленного для этой цели. Однако 
привилегии и иммунитеты дипломатического курьера ad hoc, который проживает в 
принимающем государстве, прекращаются в момент доставки им по назначению 
вверенной ему дипломатической почты. 

3. Независимо от положений пункта 2 иммунитет продолжает существовать в 
отношении действий, совершенных дипломатическим курьером при выполнении своих 
функций. 

Статья 22 

Отказ от иммунитетов 

1. Посылающее государство может отказаться от иммунитетов дипломатического 
курьера. 

2. Отказ во всех случаях должен быть явно выраженным, и о нем делается 
сообщение в письменной форме принимающему государству или государству транзита. 
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3. Однако возбуждение разбирательства дипломатическим курьером лишает его 
права ссылаться на иммунитет от юрисдикции в отношении любого встречного иска, 
непосредственно связанного с основным иском. 

4. Отказ от иммунитета от юрисдикции в отношении судебного разбирательства 
не означает отказа от иммунитета в отношении исполнения постановления или 
решения, для чего требуется особый отказ. 

5. Если посылающее государство не отказывается от иммунитета 
дипломатического курьера в отношении гражданского иска, оно прилагает все 
усилия для справедливого разрешения дела. 

Статья 23 

Статус командира судна или самолета, которому вверена 
дипломатическая почт9 

1. Командиру коммерческого судна или самолета, следующего регулярным рейсом 
в порт, прибытие в который разрешено, может быть вверена дипломатическая почта. 

2. Командир снабжается официальным документом, в котором указывается число 
мест, составляющих вверенную ему почту, но он не считается дипломатическим 
курьером, 

3. Принимающее государство обеспечивает сотруднику миссии, консульского 
учреждения или делегации посылающего государства беспрепятственный доступ на 
судно или самолет для того, чтобы непосредственно и свободно принять почту от 
его командира, или для того, чтобы непосредственно и свободно вручить ему 
таковую. 

ЧАСТЬ I I I 

СТАТУС ДИПЛОМАТИЧЕСКОЙ ПОЧТЫ 

Статья 24 

Идентификация дипломатической почты 

1. Места, составляющие дипломатическз^о почту, должны иметь видимые внешние 
знаки, указывающие на их характер. 

2. Места, составляющие дипломатическзгю почту, не сопровождаемую 
дипломатическим курьером, должны также иметь видимое обозначение места 
назначения и получателя. 
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Статья 25 

Содержание дипломатический прчты 

1. Дипломатическая почта может содержать только официальную корреспонденцию 
и докзтенты или предметы, предназначенные исключительно для официального 
пользования. 

2. Посылающее государство принимает надлежащие меры для предотвращения 
доставки с помощью дипломатической почты иных предметов, кроме указанных в 
пункте 1. 

Статья 26 

Доставка дипломатической почты почтовой службой или любым 
видом транспорта 

Условия, регулирзпощие использование почтовой службы или любых видов 
транспорта, которые установлены соответствующими международными или 
национальными нормами, применяются к доставке мест, составляющих 
дипломатическую почту, обеспечивающей, по возможности, наилучшую 
транспортировку дипломатической почты. 

Статья 27 

Надежная и быстрая доставка дипломатической почты 

Принимающее государство или государство транзита способствует надежной и 
быстрой доставке дипломатической почты и, в частности, обеспечивает, чтобы эта 
доставка неоправданно не задерживалась или чтобы ей не чинились препятствия 
формальными или техническими предписаниями. 

Статья 29 

Зашита дипломатической почты 

1. Дипломатическая почта неприкосновенна независимо от ее местонахождения; 
она не подлежит ни вскрытию, ни задержанию и освобождается от любого досмотра 
непосредственно или при помощи электронных или других технических средств. 

2. Однако в тех случаях, когда компетентные власти принимающего государства 
или государства транзита имеют серьезные основания полагать, что консульская 
валиэа содержит нечто иное, нежели корреспонденцию, документы или предметы, 
указанные в пункте 1 статьи 25, они могут потребовать, чтобы эта вализа была 
вскрыта в их присутствии уполномоченным представителем посылающего 
государства. Если власти посылающего государства откажутся выполнять это 
требование, то данная вализа возвращается в место отправления. 
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Статья 29 

Освобождение от таможенных пошлин и налогов 

Принимающее государство или государство транзита в соответствии с такими 
законами и правилами, которые оно может принять, разрешает ввоз, транзит и 
вывоз дипломатической почты и предоставляет освобождение от таможенных пошлин, 
налогов и связанных с этим сборов, за исключением складских сборов, сборов за 
перевозку и предоставленные услуги подобного рода. 

ЧАСТЬ IV 

ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 30 

Меры зашиты в случае форс-мажор или иных исключительных обстоятельств 

1. Если вследствие форс-мажор или иных исключительных обстоятельств 
дипломатический курьер или командир коммерческого судна или самолета, которому 
была вверена дипломатическая почта, или любой другой член экипажа не в 
состоянии более обеспечивать сохранность почты, принимающее государство или 
государство транзита информирует посылающее государство об этой ситуации и 
принимает надлежащие меры, с тем чтобы обеспечить целостность и сохранность 
почты до момента ее передачи властям посылающего государства. 

2. Если вследствие форс-мажор или иных исключительных обстоятельств 
дипломатический курьер или несопровождаемая дипломатическая почта оказываются 
на территории государства, которое первоначально не предусматривалось как 
государство транзита, это государство, если ему становится известно об этой 
ситуации, обеспечивает защиту курьера и почты, предусмотреннз'Ю настоящими 
статьями, и, в частности, оказывает им необходимое содействие, с тем чтобы они 
незамедлительно и безопасно покинули его территорию. 

Статья 31 

Непризнание государств или правительств или отсутствие 
дипломатических или КОНСУЛЬСКИХ отношений 

Государство, на территории которого расположены штаб-квартира или 
отделение международной организации или проходят заседания международного 
органа или конференция, обеспечивает возможности, привилегии и иммунитеты, 
предоставляемые в соответствии с настоящими статьями дипломатическому курьеру 
и дипломатической почте посылающего государства, направляемой в его миссию или 
делегацию или из них, невзирая на непризнание одного из этих государств или 
его правительства другим государством или отсутствие дипломатических или 
консульских отношений между ними. 
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Статья 32 

Связь настоящих статей с другими соглашениями и конвенциями 

1. Настоящие статьи в отношениях между участвзпощими в них и в конвенциях, 
перечисленных в подпункте 1 пункта 1 статьи 3, сторонами дополняют нормы, 
регулирующие статус дипломатического курьера и дипломатической почты и 
содержащиеся в данных конвенциях. 

2. Положения настоящих статей не наносят ущерба другим международным 
соглашениям, действующим между участвующими в них сторонами. 

3. Ничто в настоящих статьях не препятствует участвзпощим в них сторонам 
заключать международные соглашения, касающиеся статуса дипломатического 
курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой дипломатическим курьером, 
при условии, что такие новые соглашения не являются несовместимыми с объектом 
и целью настоящих статей и не затрагивают осуществления другими участвующими в 
настоящих статьях сторонами своих прав или выполнения ими своих обязательств 
по настоящим статьям. 

ПРОЕКТ ФАКУЛЬТАТИВНОГО ПРОТОКОЛА ОДИН О СТАТУСЕ КУРЬЕРА И ПОЧТЫ 
СПЕЦИАЛЬНЫХ МИССИЙ 

Государства - участники настоящего проекта протокола и проектов статей о 
статусе дипломатического курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой 
дипломатическим курьером, здесь и далее именуемых "проекты статей". 

Согласились о следующем: 

Статья I 

Настоящие проекты статей применяются также к курьерам и почте, 
используемым для официальных сношений государства со своими специальными 
миссиями по смыслу Конвенции о специальных миссиях от 8 декабря 1969 года, где 
бы они ни находились, и для официальных сношений этих миссий с посылающим 
государством или с его другими миссиями, консульскими учреждениями или 
делегациями. 

Статья I I 

Для целей настоящих проектов статей: 

а) "миссия" означает также специальнзпо миссию по смыслу Конвенции о 
специальных миссиях от 8 декабря 1969 года; 
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b) "дипломатический курьер" есть также лицо, надлежащим образом 
уполномоченное посылающим государством в качестве курьера специальной миссии 
по смыслу Конвенции о специальных миссиях от 8 декабря 1969 года, которому 
поручено обеспечить сохранность, доставку и вручение дипломатической почты и 
который используется для официальных сношений, указанных в статье I настоящего 
проекта протокола; 

c ) "дипломатическая почта", сопровождаемая или не сопровождаемая 
курьером и используемая для официальных сношений, указанных в статье I 
настоящего проекта протокола, означает также места, содержащие официальную 
корреспонденцию и документы или предметы, предназначенные исключительно для 
официального пользования, имеющие видимые внешние знаки, указывающие на их 
характер как почты специальной миссии по смыслу Конвенции о специальных 
миссиях от В декабря 1969 года. 

Статья I I I 

1. Настоящий проект протокола в отношениях между участвующими в нем и в 
Конвенции о специальных миссиях от 8 декабря 1969 года сторонами дополняет 
нормы, регулирующие статус дипломатического курьера и дипломатической почты и 
содержащиеся в данной Конвенции. 

2. Положения настоящего проекта протокола не наносят ущерба другим 
международным соглашениям, действующим между участвующими в них сторонами. 

3. Ничто в настоящем проекте протокола не препятствует участвзгющим в нем 
сторонам заключать международные соглашения, касающиеся статуса 
дипломатического курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой 
дипломатическим курьером, при условии, что такие новые соглашения не являются 
несовместимыми с объектом и целью данных проектов статей и не затрагивают 
осуществления другими участвз^щими в данных проектах статей сторонами своих 
прав или выполнения ими своих обязательств по данным проектам статей. 

ПРОЕКТ ФАКУЛЬТАТИВНОГО ПРОТОКОЛА ДВА О СТАТУСЕ КУРЬЕРА И ПОЧТЫ 
МЕЖДУНАРОДНЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ УНИВЕРСАЛЬНОГО ХАРАКТЕРА 

Государства - участники настоящего проекта протокола и проектов статей о 
статусе дипломатического курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой 
дипломатическим курьером, здесь и далее именуемых "проекты статей". 

Согласились о следующем; 

Статья I 

Настоящие проекты статей применяются также к курьерам и почте, 
используемым для официальных сношений международной организации универсального 
характера: 
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a) со своими миссиями и учреждениями, где бы они ни находились, и для 
официальных сношений этих миссий и учреждений между собой; 

b) с другими международными организациями универсального характера. 

Статья I I 

Для целей настоящих проектов статей: 

a) "дипломатический курьер" есть также лицо, надлежащим образом 
уполномоченное международной организацией в качестве курьера, которому 
поручено обеспечить сохранность, доставку и вручение почты и который 
используется для официальных сношений, указанных в статье I настоящего проекта 
протокола; 

b) "дипломатическая почта", сопровождаемая или не сопровождаемая 
курьером и используемая для официальных сношений, указанных в статье I 
настоящего проекта протокола, означает также места, содержащие официальнзто 
корреспонденцию и документы или предметы, предназначенные исключительно для 
официального пользования, имеющие видимые внешние знаки, указывающие на их 
характер как почты международной организации. 

Статья I I I 

1. Настоящий проект протокола в отношениях между участвующими в нем и в 
Конвенции о привилегиях и иммунитетах Организации Объединенных Наций от 
13 февраля 1946 года или в Конвенции о привилегиях и иммунитетах 
специализированных учреждений от 21 ноября 1947 года сторонами дополняет 
нормы, регулирующие статус дипломатического курьера и дипломатической почты и 
содержащиеся в данных конвенциях. 

2. Положения настоящего проекта протокола не наносят ущерба другим 
международным соглашениям, действующим между участвующими в них сторонами. 

3. Ничто в настоящем проекте протокола не препятствует участвующим в нем 
сторонам заключать международные соглашения, касающиеся статуса 
дипломатического курьера и дипломатической почты, не сопровождаемой 
дипломатическим курьером, при условии, что такие новые соглашения не являются 
несовместимыми с объектом и целью данных проектов статей и не затрагивают 
осуществления другими участвующими в данных проектах статей сторонами своих 
прав или выполнения ими своих обязательств по данным проектам статей. 
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I I I . ПРОЕКТЫ СТАТЕЙ ПРОЕКТА КОДЕКСА ПРЕСТУПЛЕНИЙ 
ПРОТИВ МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА 

•к * * 

ГЛАВА I I 

ДЕЙСТВИЯ, СОСТАВЛЯЮЩИЕ ПРЕСТУПЛЕНИЯ ПРОТИВ МИРА 
И БЕЗОПАСНОСТИ ЧЕЛОВЕЧЕСТВА 

Часть I . Преступления против мира 

Il * * 

Статья 13 

Угроза агрессии 

Угроза агрессии, состоящая в заявлениях, сообщениях, демонстрации силы 
или любых иных мерах, которые дают правительству какого-либо государства 
веские основания полагать, что серьезно рассматривается возможность агрессии 
против этого государства. 

Статья 14 

Вмещательство 

1. Вмешательство во внутренние или внешние дела какого-либо государства 
путем подстрекательства к [воорз^енной] подрывной или террористической 
деятельности или путем организации, оказания помощи или финансирования такой 
деятельности, или поставки оружия для целей такой деятельности и тем самым 
[серьезный] подрыв свободного осуществления этим государством своих суверенных 
прав. 

2. Ничто в настоящей статье никоим образом не наносит ущерба праву народов 
на самоопределение, как оно закреплено в Уставе Организации Объединенных Наций. 

Статья 15 

Колониальное господство и другие формы иностранного господства 

Насильственное установление или сохранение колониального господства или 
любой другой формы иностранного господства в нарушение права народов на 
самоопределение, как оно закреплено в Уставе Организации Объединенных Наций. 
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